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1. Questo prodo�o non è un gioca�olo. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini.
2. Tenere il prodo�o fuori dalla portata dei bambini e degli animali domes�ci per evitare che 

venga mas�cato o ingerito. 
3. La temperatura di esercizio e stoccaggio del prodo�o va da 0 gradi Celsius a 40 gradi Celsius. 

Temperature inferiori o superiori potrebbero comprome�erne il funzionamento.
4. Non aprire mai il prodo�o. Il conta�o con i componen� ele�ronici interni può provocare una 

scossa ele�rica. Le riparazioni o la manutenzione devono essere eseguite solo da personale 
qualificato. 

5. Non esporre a fon� di calore, acqua, umidità o luce solare dire�a! 
6. Proteggere l’udito dal volume troppo alto. Un livello di volume eccessivo può danneggiare le 

orecchie e comportare il rischio di perdere l’udito. 
7. La tecnologia wireless Bluetooth funziona entro un raggio di circa 10 m (30 piedi). La distanza di 

comunicazione massima può variare a seconda della presenza di ostacoli (persone, ogge� 
metallici, pare�, ecc.) o di un ambiente ele�romagne�co.

8. Le microonde emesse dal disposi�vo Bluetooth possono comprome�ere il funzionamento di 
apparecchi ele�ronici medicali.

9. L’unità non è resistente all’acqua. In caso di penetrazione di copri estranei o di acqua all’interno 
dell’unità, sussiste il pericolo di incendio o di scossa ele�rica. In caso di penetrazione di corpi 
estranei o di acqua all’interno dell’unità, interrompere immediatamente l’u�lizzo.

10. Effe�uare la carica solamente con l'ada�atore fornito in dotazione. L'ada�atore ad 
inserimento dire�o è u�lizzato come disposi�vo di sezionamento e deve essere sempre 
accessibile. Quindi verificare che intorno alla presa di corrente vi sia uno spazio sufficiente per 
consen�re un accesso agevole. 

11. Evitare l’uso di accessori non originali insieme al prodo�o in quanto essi potrebbero
comprome�ere il suo corre�o funzionamento.
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Panoramica del pannello frontale

Componenti, comandi e collegamenti
1. Pulsante di accensione

Premere questo tasto per accendere/spegnere l'unità o metterla in standby.

2. Pulsante MENU
Premere per visualizzare o uscire dalla schermata del menu (usato per sfogliare le opzioni del 
programma).

3. Pulsante ALARM 
Doppia 
impostazione 
dell'allarme

4. Pulsante FAVO

• Premere a lungo per memorizzare la stazione preimpostata.

• Premere brevemente per richiamare le stazioni preimpostate.
5. Pulsante NAVIGATE / VOL / SELECT / SNOOZE

• Ruotare per sfogliare le opzioni quando la funzione di sintonizzazione è attiva.

• Premere per confermare la selezione.

• Controllo del volume.

• Snooze per 9 minuti se premuto durante l'avvio della sveglia. La sveglia ricomincerà dopo
Il tempo di sonnecchiare è finito.

6. Pulsante PREV
Premere per selezionare la stazione precedente

7. Pulsante NEXT
Premere per selezionare la stazione successiva

8. Pulsante sinistro
Premere per tornare alle informazioni del display o per sfogliare le informazioni del menu.

9. Pulsante destro
Premere per visualizzare l'ora e la data e premere per scorrere le informazioni del menu.

10. Altoparlante
11. Display

11

7

9

8 64 53 1 210
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Panoramica del pannello posteriore

Componenti, comandi e collegamenti

12. Antenna FM/DAB

13. Porta DC 5V Type-C (per alimentare l'unità tramite l'adattatore in dotazione)

14. INGRESSO AUX
Collegare il lettore musicale e il dispositivo audio tramite il cavo audio con jack stereo da 3,5 mm e 
riprodurre la propria musica.

15. Jack per le cuffie

Utilizzando gli auricolari (non inclusi) è possibile collegarli al dispositivo con una spina da 3,5 mm e 
regolare il volume del suono per un'esperienza ottimale.

16. Componente della batteria

Per il funzionamento a ba�eria inserire 4 ba�erie "AA" da 1,5 V (ba�erie non incluse). Ricordare di 
rispe�are la polarità (+/-), in modo da posizionare le ba�erie nella direzione corre�a, come indicato 
all'interno del vano ba�erie.

INIZIARE A LAVORARE
ACCESSORI

• Manuale di istruzioni

• Adattatore Europlug per l'alimentazione dell'unità

 

   

 

131612 14 15
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Uso iniziale
Inserire la spina dell'adattatore di rete nella presa DC 5V tipo-C dell'unità. Collegare l'altra estremità 
dell'adattatore alla presa di corrente.

Attenzione: Utilizzare esclusivamente l'adattatore principale fornito con la radio. Il collegamento di un 
alimentatore di potenza diversa può causare danni permanenti alla radio e può essere pericoloso.

Il display sulla parte anteriore della radio si accenderà con la scritta "skytune". Dopo l'accensione, è 
possibile INSERIRE la lingua preferita, il fuso orario ecc. nel menu dell'icona "Configurazione" della radio.

Collegarsi al WiFi e iniziare a utilizzare la funzione Internet

Alla voce "Configurazione" è possibile connettersi alla connessione WiFi scelta.

In "Configurazione" -> "Rete" -> "Rete wireless" -> "Aggiungi rete wireless" -> "Scansione e selezione" è 
possibile cercare le connessioni Wi-Fi disponibili nelle vicinanze.
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Al termine della ricerca, verrà visualizzato un elenco dei router disponibili.

Scegliere il router dall'elenco, inserire il codice Wi-Fi Protected Access. Se la rete non è configurata 
con un codice WEP o WPA, l'unità si connetterà automaticamente al router quando si preme il pulsante 
Naviga mentre lo si tiene premuto.

Nota: il codice di crittografia è stato impostato dalla persona che ha configurato la rete.

Per inserire la passphrase, consultare l'"elenco dei caratteri dello schermo" e utilizzare il pulsante di 

navigazione per selezionare i simboli e le lettere.

Seguire i passaggi indicati di seguito:

- Ruotare la manopola per posizionarsi su ciascuna delle lettere/numeri necessari e premere il tasto 
NAV per confermare ciascun carattere della password.
- Se si inserisce una parola sbagliata, è possibile utilizzare la manopola NAV per cancellare la parola 

sbagliata inserita.
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inserito quando si passa sopra l'icona di cancellazione.

- Al termine delle immissioni, premere la manopola per confermare quando si tiene premuto il pulsante di 
selezione.

icona del segno di spunta.

Da questo momento in poi la radio inizierà a connettersi alla rete.

Dopo che il router è stato collegato con successo, è possibile utilizzare la funzione "Internet 

radio" nel menu di avvio. Premendo "Skytune" è possibile ascoltare oltre 30.000 stazioni radio da 
tutto il mondo.

Radio Internet
Scegliete "Internet Radio" dal menu, e potrete vedere diverse stazioni come di seguito:
Per iniziare ad ascoltare le stazioni radio di tutto il mondo, ENTRARE nelle cartelle dei diversi continenti 
per trovare la stazione radio internazionale desiderata.

I miei preferiti
Questo serve a visualizzare l'elenco delle "stazioni preferite" che sono state assegnate alle preselezioni. 
Per preimpostare una stazione memorizzata: Mentre si sta riproducendo la stazione preferita, è 
sufficiente tenere premuto il tasto "FAVO" finché non appare la seguente schermata.
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Le preselezioni vengono memorizzate in o rd ine  crescente. È possibile memorizzare fino a 20 

preselezioni per ogni tipo di stazione radio (DAB / FM / Internet).

Premere rapidamente il pulsante "FAVO" per visualizzare tutte le stazioni preselezionate.

Premendo il pulsante "RIGHT" durante le preimpostazioni, è possibile modificare l'elenco dei preferiti 

con le seguenti opzioni:

Cancellare - Per cancellare la stazione ENTER; Spostare in alto / Spostare in basso

- Per effettuare la modifica, è sufficiente premere brevemente il tasto DESTRO per accedere all'elenco 

delle stazioni preimpostate. Scegliere la stazione radio che si desidera modificare. Quindi premere il 

tasto Destra per visualizzare la stazione con le opzioni elencate di seguito. Scegliere quindi l'azione 

desiderata.
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Altre informazioni sulle funzioni

Data e ora: impostazione della data e dell'ora attuali: È possibile premere la manopola "NAVIGATE" 
per l'impostazione dei parametri e ruotare la manopola "NAVIGATE" per impostare la data e l'ora; 
premere ENTER per confermare.
• Impostare data e ora

• Fuso orario

• Formato orario impostato: 12 ore / 24 ore

• Impostare lo stile dell'orologio

• Impostazione della data Impostazione del formato: YY/MM/DD, DD/MM/YY o MM/DD/YY

• DST (ora legale) (On / Off)

• Impostare l'ora dalla rete:  【Su】

• Server dell'ora di rete【pool. ntp.org】

• Impostare l'ora da DAB:  【On】

• Impostare l'ora da FM: 【Su】

Aggiornamento software
• Le informazioni sull'aggiornamento vengono visualizzate sul display quando sul server è disponibile 

una versione di aggiornamento.
• Quando sul server è disponibile una versione di aggiornamento, è possibile eseguire l'aggiornamento 

manuale dal menu di aggiornamento.

Ripristino delle impostazioni predefinite

È possibile eseguire questo reset di fabbrica per svuotare tutte le impostazioni e ripristinare le 
impostazioni predefinite. Si noti che tutte le preselezioni, le impostazioni e la configurazione delle 
stazioni andranno perse dopo l'esecuzione del ripristino di fabbrica.

RADIO DAB

Premere il pulsante MENU per visualizzare e selezionare la modalità radio DAB. Sullo schermo 
apparirà l'elenco delle stazioni DAB / la scansione completa DAB. È possibile passare sopra le opzioni, 
quindi premere la manopola NAVIGATE per confermare, in modo da eseguire automaticamente una 
scansione completa delle stazioni radio DAB. L'elenco delle stazioni viene quindi memorizzato, 
eliminando la necessità di effettuare un'altra scansione completa alla prossima accensione della radio (a 
meno che non ci si trovi in una nuova zona). Al termine della scansione, le stazioni vengono 
memorizzate in ordine alfabetico. Verrà riprodotta la prima stazione disponibile.

NOTA:

Se non c'è ricezione DAB in qualsiasi momento, cambiare la posizione dell'apparecchio o regolare 
l'antenna.

CAMBIARE LE STAZIONI RADIO DAB

1. Premere i pulsanti PREV o NEXT in modalità DAB per navigare tra le stazioni radio DAB disponibili.

2. Premere il pulsante Seleziona/Naviga per confermare.

NOTA:

Per rendere disponibili nuove stazioni e servizi DAB sulla radio, eseguire una scansione completa a 
intervalli regolari.

 
 

SPECIFICATIES 
Stroomvoorziening DC Input: 5V     1.2A (Type-C port) 

Batterijtype 6V     4 x 1.5V “AA” size batteries (not included) 

Frequentie DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/ Bluetooth 
2402-2480 MHz/ Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band 
(2412-2472 MHz) 

Koppelingsnaam DIR-200 
Naam of 
handelsmerk,handelsregistratienummeren 
 adres van de fabrikant 

Shenzhen Keyu Power Supply Technology Co.,Ltd.  
91440300591889293H    
2~3F,No.13, Lane3,Yuquan East Road, the 2nd,  
Industrial Park,Yulv, Guangming District,518000 She
nzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

Modelidentificatie KA0601A-0501200EUS, KA0601A-0501200BSS 
Ingangsspanning 100-240V~ 
AC-ingangsfrequentie 50/60Hz 
Uitgangsspanning 5.0V  
Uitgangsstroom 1.2A 
Uitgangsvermogen 6.0W 
Gemiddelde actieve 75.92% 
efficléntieEfficlèntie blj lage belasting
 (10%) 

70.32% 

Stroomverbruik blj nullast 0.091W 
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MEMORIZZAZIONE MANUALE DELLE STAZIONI DAB

È possibile memorizzare fino a 20 stazioni DAB preimpostate.

1. Selezionare la stazione desiderata.

2. Tenere premuto il tasto FAVO per memorizzare la stazione DAB.

3. Ripetere i passaggi da 1 a 2 per memorizzare altre stazioni DAB.

SELEZIONE DELLE STAZIONI DAB PREIMPOSTATE

1. Selezionare la modalità radio DAB

2. Premere il tasto FAVO per accedere al richiamo delle preselezioni <#: nome della stazione 
memorizzata>.

3. Premere il tasto FAVO. Utilizzare la manopola di selezione per selezionare la stazione DAB e 
confermare la selezione premendo Select.

RADIO FM

Premere il pulsante MENU per selezionare la modalità radio FM. Sullo schermo apparirà l'elenco delle 
stazioni FM / la scansione completa delle stazioni FM. A questo punto è possibile avviare la ricerca delle 
stazioni FM e selezionare le opzioni della radio FM, premendo il tasto
Manopola NAVIGATE per confermare. Tenere premuto il tasto NEXT o PREV per passare alle stazioni 
FM successive o precedenti.

NOTA:

Se non c'è ricezione FM in qualsiasi momento, provare a cambiare la posizione dell'unità o a regolare 
l'antenna.

MEMORIZZAZIONE MANUALE DELLE STAZIONI FM

È possibile memorizzare fino a 20 stazioni FM preimpostate.

1. Selezionare la stazione desiderata.

2. Tenere premuto il tasto FAVO per memorizzare le stazioni FM.

3. Ripetere i passaggi da 1 a 2 per memorizzare altre stazioni FM.

BT streaming
Lo streaming audio Bluetooth v. 5.0 consente di utilizzare un dispositivo esterno come radio, telefono 
cellulare, lap top, iPad o lettore MP3.

Il segnale viene trasmesso in modalità wireless tramite Bluetooth®.

NOTA:

Prima della riproduzione, è necessario associare il dispositivo esterno (in questo caso il ricevitore 
Bluetooth® ) e il dispositivo (trasmettitore).

• Mantenere una portata di 8 metri durante l'accoppiamento.
• Premere il tasto MENU per selezionare la modalità "BT streaming".

• Attivare la funzione Bluetooth® sul dispositivo. Se necessario, effettuare una ricerca di 
dispositivi Bluetooth®. Accoppiare il dispositivo di riproduzione con il "DIR-200". Se 
l'operazione è stata eseguita correttamente, i dispositivi appariranno collegati.

• Per terminare la connessione Bluetooth® :

• Disattivare la funzione Bluetooth® sul dispositivo. Per disconnettersi, premere a lungo 
il tasto DESTRO,.
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Riproduzione Bluetooth

1. Avviare la riproduzione musicale sul dispositivo audio.

2. Regolare il volume con il selettore VOL.
3. Premere il tasto PREV o NEXT per saltare il titolo in avanti o indietro.

INGRESSO AUX

1. Premere il pulsante "MENU" per selezionare la modalità AUX.

2. Collegare il lettore musicale e il dispositivo audio portatile tramite un cavo audio (non incluso) con 
jack stereo da 3,5 mm.

3. Una volta che entrambi i dispositivi sono collegati, è possibile avviare la riproduzione sul lettore 
musicale.

4. Per controllare la riproduzione, utilizzare i comandi del lettore musicale.

5. È possibile regolare il volume del dispositivo (ghiera del volume -VOL+) o del lettore musicale.

Impostazione dell'allarme
• [Allarme 1]

• [Allarme 2]
È possibile impostare due orari di allarme sulla radio Internet alla voce ALLARMI del menu 
principale. Prima di impostare un orario di sveglia, è necessario verificare l'impostazione dell'ora.

• Selezionare un allarme e premere OK per confermare.

• Selezionare una delle voci e premere OK per applicare le impostazioni.

• Attivazione/disattivazione dell'allarme

• Impostazione dell'ora della sveglia: Scorrere VOL+/- per aumentare/diminuire SINISTRA/DESTRA 

per precedente/successivo
Premere SELECT al termine dell'operazione

• Suono: Tono / I miei preferiti / Radio FM / Radio DAB

• Ripetizione: tutti i giorni/una volta/lunedì/martedì/mercoledì/venerdì/sabato/domenica

• Volume dell'allarme: 3% -100%

• Durata dell'allarme: 15, 30, 45, 60, 90, 120, 150, 180 minuti

Selezione di un segnale di allarme

• Cicalino: sveglia con tono di allarme

• I miei preferiti: sveglia con stazione IR/DAB/FM già preimpostata

• FM: risvegliare la radio FM

• DAB: risvegliare la radio DAB

Timer per il sonno

Menu delle opzioni: Spegnimento / 15 minuti / 30 minuti / 45 minuti / 60 minuti / 90 minuti / 120 minuti / 
150 minuti / 180 minuti

1. Premere il tasto MENU per selezionare la modalità "Sleep timer", quindi ruotare la manopola 
"NAVIGATE" per scegliere l'opzione <Sleep time> e confermare con il tasto Select.

2. Impostare il tempo desiderato, tra 15 e 180 minuti, e spegnere. I minuti di sospensione selezionati 
saranno visualizzati sul display della radio, ad esempio Zz15, e il conto alla rovescia sarà attivo fino 
allo spegnimento della radio.
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Centro multimediale

UPnP (Universal Plug and Play)

È possibile ascoltare musica in streaming dai dispositivi in rete che supportano la funzione UPnP, 
consentendo la condivisione dei dati e dell'intrattenimento. Ad esempio, la maggior parte dei computer 
portatili di ultima generazione supporta la funzione UPnP ed è possibile ascoltare la musica in streaming 
dall'applicazione Windows Media Player del computer e dalla radio.

• Se il PC è dotato di Microsoft Windows XP, è possibile utilizzare Windows Media Player
11 (WMP11) per fungere da server multimediale UPnP (Universal Plug and Play). (Per Windows 7 o 
superiore, scaricare la versione corrispondente di Windows Media Player). Windows Media Player 11 
può essere scaricato dal sito web di Microsoft e installato seguendo le istruzioni della procedura 
guidata.

• Una volta installato, Windows Media Player 11 creerà una libreria con tutti i file multimediali disponibili.
sul PC. Per aggiungere nuovi file multimediali alla libreria, INSERIRE 'File > Aggiungi alla libreria...> 
Opzioni avanzate', fare clic su 'Aggiungi', scegliere i file da aggiungere e fare clic su 'OK'.

• A questo punto è necessario collegare la radio Internet a Windows Media Player 11 e configurarlo per 

consentire alla radio di accedere alla libreria multimediale. A tale scopo, è necessario eseguire le 

seguenti operazioni:

• Accedere al menu principale della radio, ENTER <Lettore multimediale> -> <UPnP>.

• Verrà eseguita una scansione di tutti i server UPnP disponibili. Si noti che questa operazione potrebbe 

richiedere alcuni secondi prima che la radio
e prima che la scansione sia completata, la radio visualizzerà '[Vuoto]'. La radio continuerà a 
visualizzare '[Vuoto]' se non vengono trovati server UPnP.

• Dopo una scansione riuscita. Inserire il server UPnP, ruotando la manopola se c'è più di un server 
UPnP.
un server UPnP, quindi premere ENTER (si noti che in questa fase la radio visualizzerà 'Access 
Denied').

• A questo punto il PC segnala che un dispositivo ha tentato di connettersi al server UPnP. In
Per consentire alla radio di accedere ai file multimediali, è necessario fare clic sulla scheda "Libreria" 
di Windows Media Player 11 e INSERIRE la voce <Media Sharing> per aprire la finestra "Media 
Sharing". Inserire la voce "Condivisione multimediale" per Windows Media Player 11:

• Nelle finestre "Condivisione multimediale", la radio sarà elencata come dispositivo sconosciuto. Fare 
clic su
il dispositivo sconosciuto elencato, quindi fare clic sul pulsante "Consenti" e poi su "OK". Consentire 
la connessione della radio:

Nota: quando si riproduce la musica con UPnP, è possibile cambiare la modalità di riproduzione tramite 
l'accesso a Lettore multimediale/Modalità di riproduzione.
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SPECIFICHE 

Alimentazione ele�rica DC Input: 5V     1.2A (Type-C port) 

Tipo di ba�eria 6V     4 x 1.5V “AA” size ba�eries (not included) 

Frequenza DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/ Bluetooth 
2402-2480 MHz/ Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band (2412-2472 
MHz) 

Nome di associazione DIR-200 
Nome o marchio del 
produ�ore,numero di registrazione 
commerciale e indirizzo 

Shenzhen Keyu Power Supply Technology Co.,Ltd.  
91440300591889293H    
2~3F,No.13, Lane3,Yuquan East Road, the 2nd, Industrial 
 Park,Yulv, Guangming District,518000 Shenzhen, PEOPLE
'S REPUBLIC OF CHINA 

Iden�ficatore del modello KA0601A-0501200EUS, KA0601A-0501200BSS 
Tensione diingresso 100-240V~ 
Ingresso frequenza CA 50/60Hz 
Tensione di uscita 5.0V  
Corrente di uscita 1.2A 
Potenza di uscita 6.0W 
Efficienza a�va media 75.92% 
Efficienza a basso carico (10%) 70.32% 
Consumo energe�co a vuoto 0.091W 
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Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e 
omissioni nel manuale. 
 

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e sostanze che possono 
essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi di scarto (componenti elettrici ed elettronici 
da smaltire) non venissero gestiti correttamente. 
 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di un cestino sbarrato, visibile 
sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltite 
con gli altri rifiuti domestici, ma devono essere oggetto di raccolta separata. 
 
Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri servizi che permettono di 
conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori 
informazioni sono disponibili presso l'ufficio tecnico municipale. 
 
Con la presente, Denver A/S dichiara che il tipo di apparecchiatura radio DIR-200 è conforme alla direttiva 
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità RED è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
denver.eu quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito Web. Scrivere il numero di modello: 
DIR-200. A questo punto accedere alla pagina del prodotto: la direttiva RED si trova nella sezione 
download/altri download. 
 
Le informazioni relative al consumo energetico in modalità standby/spento e alla gestione dell'alimentazione 
per i prodotti conformi al Regolamento (EU) 2023/826 della Commissione sono disponibili al seguente indirizzo 
Internet: denver.eu, quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito web. Inserire il numero del 
modello: DIR-200 e accedere alla pagina. 
 
Intervallo di frequenze operative: DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G 
Band(2412-2472 MHz) 
Potenza massima in uscita: 20W/2W RMS 
Gamma di frequenza Bluetooth:2402-2480 MHz 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danimarca 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Nordics 
Headquarter  
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, n� 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at

Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)  

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


